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MODIFICATION DE L’INVITATION No. 003 

 

Cette modification à la demande de soumissions a été soulevée pour apporter les précisions suivantes:  
 

1. Article 1, tarif pour un compagnon (toutes les disciplines) – Les tarifs d’un superviseur, d’un 
charpentier, d’un plombier, d’un tôlier et d’un finisseur de béton sont tous différents; comment 
peuvent-ils être rassemblés sous un seul tarif? Les manœuvres de chaque corps de métier ont aussi 
un tarif distinct, selon l’article de paiement 1b.  

Réponse : Cette section est incluse pour que l’entrepreneur puisse facturer des cas particuliers, lorsque la 
portée des travaux n’est pas couverte par les articles 2 à 7. Par exemple, un électricien pourrait être 
nécessaire pour le déplacement ou l’installation d’un conduit ou d’autres composants, ou un plombier pourrait 
être appelé pour la mise en place d’un drain, ou des corps de métier du béton pourraient être nécessaires 
pour ragréer la surface d’un bunker, etc. Les tarifs présentés à l’article 1 seront les seuls tarifs facturables au 
MDN. 

2. Article 1c, Finisseur de béton avec machine. De quel type de machine s’agit-il, une talocheuse-
lisseuse mécanique de 16 po, une talocheuse-lisseuse mécanique à siège ou une truelle manuelle?  

Réponse : Aux fins de cet appel d’offres, nous allons considérer que cette « machine » sera une talocheuse-
lisseuse mécanique à essence standard de 36 po, à quatre lames, à commande arrière. 

3. Article 2e. De quel type de barre d’armature s’agit-il et quel est l’espacement, s’agit-il de barres de 
1 po, de 15 mm, à 300 mm ou 150 mm centre à centre? Les coûts varieront considérablement en 
fonction de ce qu’il faut enlever.  

Réponse : L’article 2e est inclus à titre de compensation pour le temps supplémentaire nécessaire à 
l’enlèvement d’acier d’armature dans le béton à démolir. L’entrepreneur doit prévoir une somme suffisante 
pour couvrir cette exigence variable. Par exemple, lors des travaux d’excavation, l’entrepreneur pourrait 
découvrir la présence d’un treillis métallique de 6 po x 6 po ou d’un quadrillage de 16 po x 16 po de barres 
d’armature de 1 po. 

4. À l’article 6, Fourniture de matériaux, pour ce qui est des éléments e, f et g, s’il s’agit uniquement de la 
fourniture des matériaux sans main-d’œuvre, alors il faudrait acheter les barres d’armature au mètre 
linéaire pour chaque diamètre de barre; cependant, s’il s’agit de mettre en place le quadrillage selon 
l’appel d’offres, alors il faut inclure la main-d’œuvre.  

Réponse : Les prix des articles 6 e, f et g doivent inclure la main-d’œuvre et les matériaux nécessaires à la 
fourniture et à la mise en place d’armature additionnelle dans les éléments exigés à l’article 3 ou des ouvrages 
similaires. Par exemple, un quadrillage de 16 po x 16 po de barres d’armature de 0,5 po est exigé dans une 
plateforme de béton de 8 po; ou un quadrillage de 12 po x 12 po de barres d’armature de 0,5 po est exigé 
dans une plateforme de béton de 10 po. 

5. Les entreprises sont-elles admissibles à cet appel d’offres si elles ne comptent aucun compagnon 
finisseur de béton? 

 Réponse : Un tarif doit être inscrit pour chaque article, selon les exigences de l’appel d’offres. L’entrepreneur 
a la liberté de déterminer comment il compte répondre à ces exigences. Une entreprise peut présenter une 
offre même si elle ne compte pas de compagnon finisseur de béton, mais tous les travaux doivent être 
supervisés par un compagnon. Voir à la section 01 11 00, Sommaire des travaux de bétonnage, 3. 
Qualifications techniques, .1 « Tous les travaux de bétonnage doivent être exécutés par des ouvriers qualifiés 
qui détiennent un permis de compagnon valide, ou par des apprentis qui ont obtenu une certification dans la 
province de l’Alberta ou dans le cadre du Programme des normes interprovinciales Sceau rouge, […] » 

 

 


